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Üles, üles, eestlane, 

Tõsta käsi kõrgele ! 
Rusikas, mis raiub rauda, 
See ei karda surma, haud 
Hoia, waenlane, 
T a eest põgene! 

Üles, üles, eestlane ! 
Waata ümber uhkeste : 
Lahti köidikust su käed, 
Eesti pinna orud, mäed, 
Nurmed, niidud ka 
Jõudsid lunasta. 

Üles, üles, eestlane, 
Astu, sammu julgeste! 
Astu nii, et r ada raksub, 
Laula nii, et lepik laksub: 
See on meie maa, 
Wäetud w e r e g a ! 

Üles, üles, eestlane, 
Wõitle, wõida wahwaste ! 
Ärkanud on wanad waimud 
Kalewite kanged kaimud, 
Leegib tuluke — 
Üles, ees t lane! 

A. Reinwald. 

Kui Päike tõusis . . . 
Mis ammu oodata oli, on teoks saanud. Nagu iuba 

minewases numris teatasime, on Wene riigis riigipööre 
fündmud: wana walitsus, mis \uba ammu kõdunenud, on 
kukutatud ja uus ajutine walitsus, mille riigiwolikogu asu» 
tanud, tema asemele astunud. Riigipööre on niiwõrd sü» 
gaw, sündmused arenesid niiwõrd põrutawalt ruttu, et kogu 
tekkinud ritkline ajalooline masin hariliku inimese meeest tui 
mttte osadeks lagunenud, siis ometi kahtlemata oma alus» 
tes näib wapustatud olewat. 

Hoo sisse sattunud sündmused lähewad muidugi edasi 
ja nende järge wõime edaspidi kainema vilguga waadelda. 
Nende ridade otstarwets on pilku õige lühtdalt möödaläi-
nud sündmuste peäle heita. 

Suur asi on sündinud. Wene riigi rahwaste waimus-
tufega on wana kord üaiber lütatUd. Uis, waba Wenemaa 
on iündinud, kus enam wahet ei ole üksikutel rahwastel ja 
uskudel, waid kus tõik on wabad Wenemaa kodanikud. Suur 
pööre on pikkade wõitluste»aastate lõpulik tagajärg. 1905. 
aasta 17. ottobri aktis lubati Wenemaa ärganud rahwajõu» 
dude pealesurumisel konstitutsionilised wabadused. Kuid neid 
lubadusi ei täidetud. Rahwa lootuste awaldaja esimene 
wolikogu lasti laiali. Teisele wolitogule sai seesama saatus 
osaks ja tännua tahtmise ärawõitmiseks wõime tu walitsus 
otsustas 1907. a 3. juuni aktiga ühe osa õigusi, mis rah. 
wale seadufeandlisest tegewusest osawõtmiseta antud, tagasi 
wõtta. Pila kümne aasta jootsul wõeU rahwalt wäheha» 
wal tõik õigused, mis rahwas oli omale wõitnud, tegusi. 
Maa oli uueste wägiwalla ja omawoli keerdu kukutatud. 
Koit katsed, wõimu mõistlikuta teha, olid asjata, ja suur 
maailmasõda, millesse waenlane Wenemaa tõmbas, leidis 
teda tölbiife langemise seisukorrast. Wõim oli rahwast la» 
hus, rahwaga ühinemata, uue faatuie wastu külm ja kõige 
halwema elu mülkasse sattunud. Ei raske sisemise lagune» 
mise raskuse all ägama sõjawäe kangelaselikud jõupingutu
sed ega rahwuslise hädaohu pale ee» ühinenud rahwa esi-

tüse kutsed ei suutnud endist keisrit ja ta walitsust rahwaga 
ühinemise teele juhtida, ja tui Wenemaa ta walitsejate sea» 
dusewastnse ja häbistama tegewusega kõige suurema õnne» 
tüse ette oli wiidud, pidi 'rahwas ise wõimu oma kätte 
wõtma. Ühemeelne rahwa rewolutsioniline waimustus, aru» 
saam fest täidetud, et silmapilk tähtjas on, ja riigiwolikogu 
kindel hattawus lõiwad ajutise Walitsuse, kes oma puhuks ja 
wastatuerikkats kohuseks peab, rahwa lootusi teostada ja 
maad waba kodanlise korralduse heledale teele wiia. Walit-
sus Usub, et tõrge isamaaarmastuse wõim. mis rahwa wõit» 
lüies wana wõimu.wastu ennast ilmutas, meie wohwale 
wäele wõitlufewäljal tiiwad annab. Pööre on sündinud. 
Terwe Wenemaa on uue korra ja uue Walitsuse makswaks 
tunnistanud. J a rõemuga, piirita õnnetundmusega, teades, 
et nüüd wana Walitsuse asemele astub õigus, kord, waba
dus ja walgus. Abinõust tarwitusele wõttes, et maad wa-
Iise waenlase eest kaitsta, peab uus walitsus selsamal ajal 
oma esimeseks kohuseks teed awada, et rahwas Walitsuse-
wiisi asjus oma tahtmist wõiks awaldada, ja ta kutsub 
wõimalikult lähemal ajal tolku a s u t a w a kogu üleüldise, 
otsekohase, ühesuguse ja salajase hääletamise»põl,jal^ osawõt» 
mist Walimistest la wahwatele isamaakaitsetele kindlusta» 
des, kes praegu wõitlufewäljadel werd watawad. Asutaw 
kogu annab põhjusseadused, mis moale kõigutamata õi» 
gufe alused üheõiquslise ja wabaduse asjus kindlustab. Uue 
Walitsuse lähemad ülesanded on juba enne asutawa togu 
kokkukutsumist: 

1) täieline ja rutuline amnestia kõigite politilistele ja 
usulistele süüdlastele, nende hulka ka fõmwäeliste wastu» 
hukkamised, agrar»kuritõõd jne. arwatud. 

2) sõna, trüki, ühisuste, koosolekute ja streikide wabadus 
ühes nende politiliste wabaduste laiendamisega sõjawäetee» 
nijate juures, niipalju tui seda sõjawäe»tehnilised tingimised 
lubawad. 

3) igasuguste seisuste, usutunnistuste ja rahwusliste 
kitsenduste kaotamine. 

4) eeltöödega kohe algada, et üleüldise, ühesuguse, õtse» 
kohese ja salajase healetamise alusel kokku saata kutsutud 
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3. Telerini üleswõte. 

Esimene wabadufepüha Tallinnas. Rongikäik, tuletõrje muusikakooriga^eesotfas, Harjuwärciwcs. 
korrapidajad, üksteise käest kinni hoides. 

MLIlmilpool ääre» 

a f u t a w kogu , kes maa Walitsuse ja konstitutsioni wormib 
lindlaks määrab. 

5) Politsei asemele rahwa miilitsawäe asutamine, kuhu 
ülemus walitakse, kes kohaliku omawalitsuse kastust täidab: 

6) walimised kohalikkude omawalitsuste liikmeks üleül» 
dife, otsekohese, ühesuguse ja salajase hääletamise alustel. 

7) i2jawäe osadel, kes Petrogradis rewolutsionilifest 
liikumiselt osa wõtsid, ei wõeta mitte sõjariistu ära, ega ei 
saadeta neid Petrogradist wälja; 

8) kindla sõjawäe distsiplirn alalhoidmine wäerinnas ja 
sõjawäe teenistuses ja soldatite kitsenduste kõrvaldamine 
seltstondliste õiguste tarwitamifes, mis kõigile teistele toda» 
nittudele on lubatud. 

Nende ülesannetest, millest, näituseks, amnestia juba 
teoks tehtud kui ta Soomemaale lõik ta endised eesõigused 
jälle tagasi antud, näeme, kui õiglaselt uus walitsus oma 

, lubadust täidab, nii et meie tema sõna täieste wõime uskuda, 
teades, et ka Eesti rahwale täielik autonomia, iseseisew oma» 
walitsus, tulemata ei jää. 

Nagu iga rewolutsion, nõudis ka Wene rewolutsion 
werd. Kuid õnneks oli meie rewolutsion üts niisugustest, 
mis õige wähe aega wõttis ja õige wähe werd nõudis. Ta 
oli, nagu uus walimiste asjade minister Mtljutow ütles, 
kõige lühem ja weretam kõigist ajaloos tuntud rewolutsioni-
dest. Ta testis õieti ainult kaks öödpäewa, fee tähendab: 
48 tundi. Küll oli wana walitsus ennast tema wastu hästi 
ette walmistanud ja tõik omad politseinikud Petrogradis 
kuulipildujatega Varustanud, tuid see lõik ei aidanud, sest 
et sõjawägi ja töölised kohe riigiwolitogule appi ruttasiwad 
ja wana walitsus niimoodi imeruttu kukutati. Keiser, kel-
lele riigiwolikogu esimees mitu telegrammi saatis, ei saanud 
neid esiotsa lättegi, sest et tema jüngrid — palee» 
komendant Wojcikow ja kojaminister krahw Frederika — 
temale midagi teatada ei tahtnud. Kui temale asi wiimaks 
ometi teäda anti, oli kõik juba hilja. Ta astus troonilt 
ära ja kirjuta, sellekohasele aktile alla. Nüüd on ta ühe» 
perekonnaga wahi alla wõetud ja saadetakse arwatawasti 
Inglismaale. 

Meil, Tallinnas, sünnitas riigipööre määratumat wai» 
mustust, nagu mujalgi. Koit wabrikud, töökojad, pangad 
ja ärid seisiwad ja rahwahulk woogas tuttawatel kui kewa» 
dine wesi, mille tewadepmte woolama sulatanud. Sõeawäe 
ja rahwa waimustus oli piirita. Ja kui siingi tõik ilma 
ohwriteta ei läinud, siis ei ole sellejuures midagi imestada. 
Igatahes oli ohwrid ainult mõni. 

Niisama tuleb kogu Eestlastemaalt teateid, et uus aja-
looline sündmus piirita rõemuga on wastu wõetud ja et 
tõik tui üts inimene selle tähtsa pöörde üle õnnelikud on. 
On ju meie maa iseäranis wana Walitsuse ajal raskeste 
kannatada saanud. Teda rusuti ja suruti, kus see iial wõi» 
maht oli. Nüüd on need pimedad ajad läinud ja meie ees 
seisab õitsew tulewik. Ei ole kahtlust, et nüüd tõik kained 
ja tarned todumaapojad, igaüks oma kohal, tõik jõu kokku 
wõtawad ja meie kodumaa selleks lööwad, mis ta peab 
olema: tauniks, talllts, wiljakandjaks. Eesti kodumaaks, kus 
kõlab Eesti keel ja mõlgub Eesri meel kodus ja toolis, kiri-
kus ja kohtus. Sellekohane omawalitsuse eelnõu on juba 
kottu seatud ja läheb ligemail päewi! ministrite nõukogusse 
läbi waadata. 

,Ke3 wõib tõusjal päewal öelda: 
«.Veere jälle tagast!" 
Teda pilw küll warjab wahel, 
aga päew on ometi!" P. Gr. 
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Must teemant. 
F r. V i l l e r i roman Norrast. (Järg 4) 

„Nob. see on ka kõrwaline asi." — ta arwas varemaks 
tütrest m:tte rääkida, kui kuulis, et ma teda ei tunne. „Aga 
tui teie wana Fcitiga tuttnw olete, sits õiete wististe kUU 
ta sellest suurest teemandist kuulnud, mis ara on kadunud?" 

Ma teadsin Hüda, et linnas laduma läinud teemandist 
kõnelema hakati, kuid selle naise jutt tabas mind ootama» 
ta l t . , . 

Kas tahtis ta teada saada, kelle peole kahtlus 
langes? Tead'S ta midagi wargusest? Oli tal enesel wahest 
mdni kahtlus? Wõi oli fee ainult uudishimu? 

Mina waatasin: 
„J h, «varas on õnnekombel juba kinni tabatud." 
„Mis te ütlete!" 
Juti, kõige huwitawamale punk' ile jõudes, kuulsime, kudas 

köögiuts awati. Madam R^iersen jättis mu istuma ja läks 
kohe wa ja. 

Kõsgis algas tasane, peaaegu fosistaw jutuajamine; aga 
kus oli pragulme ja minu kõrw teraw. Senl rääkisid lats 
naisierchwaft. Äliblemote hääled olid mille tuttawad — 
need olid madam Re erfen ja ta tütar! — .ei ole lodus? — 
Weel mitte koju tulnud, ütled fa? — Oii õtsa wäljas ol» 
nud — —-?" 

Ma kuulsin ema sosistawat. et „tema* warsti tulla. 
Ja ta ei annud wastustti? — Ta lubas ju minuga 

täni tell tü<nme trehwat... Keegi wõeras herra, ütled 
sa, lellele preili Frilt soowitanud sinu juure tulla . . .?" 

Näytawaste oti ema tänendanud. et mma taas wiibi
sin; tuid tütrel näis preili Fc^ti foowitufe kohta tahtlus ole» 
wai. Wististe oli ta uudisuimulil seda meest nägema, kes 
madam Riersenile tuli pesu palluma; sest ulS läls lohe lahti 
ja mina seisin toaneitsi Ewettne ees. 

Sullr >a tugew, ilusaste ja maitserikkalt riides, nagu 
ikka seisis ta minu ees. Niipea tui ta minu ära tundis, 
muutus ta tahwatantld nõgu wee! enam tahwatuts, la mule 
näis, nngu olets ta wähe waarunudki. 

Sus aga pigistas ta oma kitsad huuled kokku ja teretas 
mind rahulitulr: 

„Te,e siin. herra politleikommissar?" 
Ta silmitses mu riideid ja naeratas pisut pilkawalt. 
Nende sõnade juures tungis madam Reierfen tütrest 

mööda la waatas mulle kurjasie õtsa: 
,PoUtsei, ütled fa? Ta on politseiametnik? Jah, seda 

oleksin ma pidanud teadma, tui siia sisse tungisite ja waras» 
tatud teemantidest ja muust sellesarnasest rääkima hakkasite." 

Ma silmitsesin tütart; aga tema näol polnud wähematki 
liigutust; emb kumb: kas ei teaduud ta teemandt wargusest 
midagi, wõi tal oli küwem tahtejõud kui paljudel teistel ini
mestel. 

„Teie unustate, madam Reierfen." ütlesin ma, „efc teie 
ise see olite, tes Frit i juures toimepandud wargusest rüä» 
tima hakkas." 

Kas etsisin ma wõi nägin õieti ? Mulle näis, nagu oleks 
tütar emale silmapilgu etteheitwalt otia waadanud. 

„3ah, kui mina algasin, siis andsite teie mulle selleks 
wähemalt põhjust," pahandas madam Reierfen; ^Mistarwis 
te muidu siia tulite? — Wõi ufute wahest, et meie Friki 
teemandid warastastme? Olge head, otsige, kas neid siit 
leiate?" 

Madam hakkas ruttu kummuti sahtleid, kapiukst jne. 
awoma, tuna ta suute wahetpidamata edasi jahmatas. 

„Mul pole sugugi ndu, teie juures läbiotsimist toime 
panna, armas madam," ütlesin ma hästi rahustawalt. „0ieti 
tulin teie juure teie juures elawa näitleja Fredrilfeni üle 
lähemaid teateid saama." 

Seekord ei suutnud tütar enese üle enam walitseda — 
ta punastas sügawaste ja astus akna juure wälja waa-
tämä. 

^Fredritsen on wana küllalt, et enese eest ise hoolitseb," 
tähendas ema tusaselt. „Pealegi ei ole teda kodus, ja millal ta 
tuleb, ei tea ma ütelda." 

Mul ei olnud nüüd seal enam midagi teha. Wõtsin 
kübara, nikutasin madami poole pead jn lahtusin. 

Waewalt olin ühest trepist alla jõudnud, kui alt kuulsin 
raskeid fammusi üles tulewat. Trepi peal tuli tõigepe lt 
sissetoodud wilttübar nähtawale, siis kahwatanud, sile ha> 
bemeta nägu, kust uneta olek silma paistis, ja kübara alt 
lopsakad lotid; seljas oli tulijal must, laitmata sabatuub, 
tuid selle siidirind oli plekiline, jalas lõhenenud lakk-tingad 
ja heledad püksid. 

Tulija silmitses mind laial pilgul ja kadus siis ülewal 
wäitfesse eestuppa. See oli Ludwig Fcedrilsen, tuntud 
wäitse näitlejana, aga suure don Junnina. Tal näis õnne-
IiC omadus olewat, pal)aid elupigistufi ruttu unustada. Sel 
silmapilgul ei tunnud ta mmo nähtawast* enam, tuna 
ma ometi alles kuu aja eest temaga minu toas taunis was> 
titus jutus olime olnud. Selle jutu põhjusets oli aupaklik 
laenupalwe 1000 trooni suures ii hele suurtaupmehele tutist* 
nitu poolt. Kaupmees arwas hents seda kirja politsei katte 
anda> eht tüll witsata1» kunstnik tale selle wäikse „loenu" 
wastu paari roosa tirjatest pakkus, mis kaupmehe tütreke 
tale lirjmanud. 

Wõib olla. ehk ajame weel kord üksteisega juttu, mõtle» 
sin ma, tunsinitu kenale kujule järele waadates, kui ta ta» 
dus — aga mitte nüüd. Teatud ideed, mis juba warem 
Mittus juba wirwendama hakanud, omondasi nüüd nime't 
"kindlama tuju ja ühinesid ühifels ahelats. Ma uskusin, et 
ahela üts ots mittu lües on, jn tahtsin teist otsapidi lähe» 
male kobada. — Wõi oli wahest parem, kui selle järsu tõm» 
bega täite lahmasin? 

Adel oli pealegi järgmisel wiisil tellinud: kui ma ma» 
dam Reierseni toast lahtusin, oli mulle mõte tulnud, et Ewe» 
line,- wõib olla,ta ta ema, teemandist midagi teab. Kui wait» 
sest köögist läbi tulin, puudutas mu küünarnukk muste 
to h min õust — kannu paari tissiga See juhus äratas minu 
mõtted tegewusele. Ta tuletas mulle meelde Ewettne sõnad: 

^Ma lätsin kodu ema waatama, niipea tui kohwi museu» 
mist olin wälja koristanud." 

Ta pani kohwi museumis lauale, nägi, kui temantid 
näidati — nägi Jürgensi himu selle järele, kuulis, kudas see 
ta eest 10,00i) trooni pakkus 1 Pärast läheb ta mufeumist 
läbi, tui sealt kõtt olid lahtunud, näeb ukse lahti olewat ja 
teab. et tarwitseb ainult tatt wälja sirutada, ja suur raha» 
summa on käes. Wõib olla. et ta seda kuidagi sai tarwi» 
tada. Milleks, seda ma tüll weel ei tea, aga aiman seda 
juba. 

Kui see mõttekäik õige oli, siis oli teemant praegu pro» 
kurator Jürgensi juures. 

Seitsmes peatükk. 
Prokurator Jürgens. 

Minu otsus oli kindel — tarwis oli wiibimata Jürgensi 
juure minna. Arwamine, nagu oleks wana Jürgens war»» 
gufe warjajaks hakanud, ei takistanud mind. Ma teadsin, 
et togumiifehaigufe ees tõik kõlblised m0tted nagu haga» 
nad tuule lües kaowad, iseäranis kui ta wanaduse nõrkus 
waimu juba tumendama hakkab. Raskus seisis ainult, sel» 
les, kudas wanameest nii kaugele saada, et ta, kui kilpkonn 
tema käeS oli, seda ka ütleks. Liig käredaid abinõust ma 
tarwitada ei tohtinud; tema oli nõrk rauk, ja teda kawalu» 
sega wõita ei olnud ta kerge. Tema oli kawal mees, ja tui 
tarwis oli warandust hoida, siis ka püsiw Vastupanija; seda 
teadsin ma juba endisest ajast. 

Jürgens tundis mind hästi. Mui oli temaga mõnikord 
ametiasjus tegemist olnud, siis, kui temalt midagi oli wa° 
rastada katsutud. 

Peäle selle olime tihti Friki juures koos olnud ja siis 
olin ma ka nii mõnigi kord tema juures täinud waatamas, 
tas ta waheajal jälle mõnda haruldast asja ei olnud osta 
saanud. 

Noh, sa tunned Jürgensi kogust rahwnsmuseumis. Seal 
on neid terwe iseäralik osakond. Ta on juba enne surma 
koit seltskonnale lwkinnd. 

Kodus, teisi riideid selga pannes, seadsin sõjaplaani kokku 
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3. Telerinaüleswõte. 

Esimene waoadusepüha Tallinnas. Rongikäik Tõnismäelt S. Pärnu maantele pööramas. Eesotsas pärjad. 

Ei ta olnud iseäranis peenike, ei ka kawal; ta oli oli ainult 
taroaline pide, nagu warsti tuuled, aga, nagu näed, ometi 
hea küllalt fiin kohal. 

Ma kõlistasin Munkedami uulitsal nr. 13 Jürgensi kella. 
Ta elas teisel korral. Õue pool küljes oli köök ja teenija-
tuba. Wiimases elas ta keetja ehk majapidaja; üle koja 
eestoa wastas elas teener. Jürgens ise elas toas, mis uu-
litfa pool seifis, kuna teised kolm tuba, mis ka uulitsa poole 
olid, ta togude all olid. 

Minu nõu peale oli ta mitu ettewaatuse abinõu tarwi-
tusele wõtnud, et wargad sisse ei pääseks; utfed olid kõwad 
ja akende ees trellid; tallid asjad seifid tal tulekindlates 
raudkappides. 
(5» Teener awas mulle utfe. Põhjus, miks prokurator teen
rit pidas, oli, et ta, nagu juba tord tähendasin, peaaegu 
halwatud oli. Küll wõis ta tubades ise liituda, olgugi wäe» 
walifelt; aga uulitsal ajas teener teda ratastega tooli peäl 
edasi. Pealegi oli Jürgens lahke mees ja rikkusest hooli» 
mata ta wäga kokkuhoidlik. Ainult kogude asjus ei hoid-
nud ta raha. Seal oli ta mõnikord õtse pillaja. 

Prokurator tõusis tugitoolist waewaga üles ja wankus 
mulle wastu. Paljas pea pigimütsiga, fuur nina, Nsfelan-
genud wanad põsed ja kahe tõrge püstkrae wahel seisew 
kortsus kael, nuustubakast wärwitud rinnaesine, põl<ne°wana 
must, lühike kuub, ruudulised püksid ja hästi puhastatud 
saapad. See oli peamulje, mis rauk awaldas. Ta silmad 
jootsid wett ia ta pilt oli wahetewahel tuhm; mõnikord aga 

pilgutasid nad kawalaste ia teatasid, et rauk kord oli kawal 
mees olnud ja nüüdki weel ennast ei lasknud kergeste kotti 
ajada. 

Ta andis mulle kätt, kobas teisega pitka kuldketti, mis 
uuriga tasku ulatas, ja algas ise juttu. Ta hääl wabises 
natuke ja ta näis ka pisut rahutuks saawat, kui mind näq''; 
aga raske oli ütelda, kas need sümptomid ta wanaduse loo» 
mulik tagajärg olid wõi oli tal midagi warjata, mispärast 
ta mind nähes kohkus. 

,No waata, waata, herra Mont l" ütles ta. .Sellest on 
hulk aega mööda, kui mul wiimati au oli teid oma juures 
naba. Kas tohin enesele seda lhbu lubada, et teile mõnda 
ilusat asja näitan, mis hiljuti ostsin? — Pealegi on teil 
alati nii hirmus wähe aeg"», et ma kardan, et teie minu kor-
janduft weel iial õieti ei ole silmitsenud." 

Need sõnad selgitasid, et raugal, kui teemant tõeste tema 
käes oli, see kindlas kohas seisis, ja niisuguseid kindlaid kahte 
oli sim palju. Wanad mööblid olid täis kõige ustumata» 
maid warjupaike, falalaekaid jne. 

^Suur tänu. herra prokurator," wastasin mina jutu» 
kalt; „aga seekord tulin ametiasjus ja mul on weel wähem 
aega tui harilikult." 

^Sellest on kahju." urises rauk ja wajus tooli peale. 
Siis wõttis ta Wärisewate! kätel nuustubakat. 
„Kas soowite ka?" küsis ta ja wastas siis ka ise: »ei, 

meie aja noored nuustubakat enam ei tarwita; aga wõtke 
istet, herra kommissär — wõtke isteti" 

• * 
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J. Teterwt üleswõte. 
Esimene wabadufepüha Tallinnas. Rongikäigu wiimane pool Rahumäele lähinemas. 

..Tänan I" 
Ma istusin õtse rauga ette ja lasksin tema poole''longu. 

, „3«tt on häbemata wargusest, mis meie linnas on korda 
saadetud; on ära warastatud wäga kallis asi ja politsei» 
meister tegi mulle ülesandeks teilt küsida —* 

-Ega teie ometi ei usu, et mina warastatud asja os
tan?* 

Prokuratori silmad pilgutasid rahutult ja ta lõhn käsi 
täis uuriketti mööda üles ja alla. 

„(£i, muidugi mitte, herra vrokurator; aga teie teate, 
paar korda on juhtunud, et teile warastatud asju müüa 
pakuti ja tele meile wargate kättejuhatamises häid näpu» 
näiteid andsite; — sellepärast —" 

„Ei, seekord ei saa ma teid aidata, ei, mitte sugugi—* 
//Aga teie ei ole ju weel kuulnudki, millest jutt on." 
„Ei — aga — aga — mina ei ole kaua aega enam 

midagi tähtsamat, mis mis teid wõiks huwitada." 
„See on paha, wäga paha! Sellega kaob meie 

wiimane lootus; kui käewõru nüüd wäljamaale wiiakse, siis 
läheb asi üsna raskeks —" 

,%eie ütlete: käewõru! Oli fee siis käewõru?" 
„Muidugi käewõru, wäga tore käewõru, kallikiwidega 

ilustatud, mis eila teatri riidepanemise toast Adelina Pattil 
ära Varastati. — Teie teate, »et ta neil päewi! siin ette as-
tub — tema sai selle käewõru Brasilia keisri käest kingitu, 
seks." 

„<5ee muidugi on wäga paha I Aga nagu ma ju ütle» 
fin, minule ei ole wiimasel ajal keegi midagi sellesarnast 
müüa pakkunud." 

Rauk tundis enda hästi kergema olewat; ta kõlistas ja 
käskis teenril weini ja sigarid tuua. 

^Iooge minuga klaas weini, herra kommissär; noortele 
ja manadele teeb klaas weini head ja paremat, tui see, teie 
ei saa. Selle tõin ma aastal 1847 ise Oportost kaasa." 

Meie jõime — wein oli hea. 
Prokurator oli jutu kaduma läinud ehtest ruttu lõpeta» 

nud ja mitmesugustest sündmustest aastal 1720 jne. jutus» 

tämä hakanud. Kuid» mul ei olnud mitte nõu, teda patus 
surra lasta; ma olin kaitsekraawid awanud ja jooksin tormi. 

^Hirmus asi — need kallide osjade wargused, mida lin» 
nas nüüd tihti kordub," ütlesin ma; ^keegi ei oima, kui 
palju need politseile peawalu teewad." 

..Mõistan," wastas prokurator tusaselt, et ma jälle en» 
dist juttu puututasin, ning täitis klaasid wabifewail sõrmil 
uueste. 

„Iah." jätkasin ma, „igaüks, kellel nii kallid asju on, 
peaks niisama ettewaatlik olema, kui wana Fritk Drammensi 
uulitsal." 

Kui rauk Friki nime kuulis, hüppas ta toolilt peaaegu 
üles, aga mina kõnelesin halastamata edasi: 

.Jah, kena asi on see — see wiimane wargus wana 
Friki juures!* 

Ja ma hakkasin südamest ja pikalt naerma; see minu 
naer mõjus rauga närwide peäle nähtawaste wäga pahaste. 

Siis jätkasin ma: 
„Kas teie siis weel midagi pole kuulnud? Noh waadake!" 

Wanal Frikil on suur hulk haruldasi asm, millest paljud 
kullast, hõbedast ja kullidest kiwidest on ning wäga palju 
maksawad. Tema juures käib palju inimesi, osalt külas, 
osalt tema korjandusi waatamas. Wana Fritki wäsitas ala» 
tine walwelulek ära ja sellepärast laskis ta kallid asjad jä» 
rele teha: kullatud wask kulla ja klaas kallikiwide ase» 
mele. — See on pealegi suur saladus, nii et isegi ta lõige 
paremad sõbrad ta asja ehtsateks peawad, kuna ta algupä» 
randid kõik panga teraskambris seisawad." 

«.Jumaluke, mis te ütlete!" 
Ja rauk sirutas oma kaela nagu wõru seest pikka. 
„Äga kuulge edasi! Eila kaob kõige kallim asi ta kor» 

janduse seast; usun, see oli must teemant kuldraamis, mida 
..mustaks kilpkonnaks" kutsuti. — Meie usume, et waras 
sellega wäljamaale reisis hõbeda — 50 öre wäärtuses 
wase ja 2 krooni lihwitud klaasi pärast l" 

Ja ma hakkasin uueste waljuste naerma. 
Ruul wajus tõssi, katsus püsti tõusta ja ahmis vhku. 
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Mina kartsin, et ta rabanduse saab, tootsin tal kaelarätiku 
kaelast ära ja helistasin teenrit. 

Kuid meie ajasime ta jälle jalule; oli wana winteke 
nahk, peab ütlema. Ma teadsin nüüd, mis teäda tahtsin: 
teemant oli rauga käes peidus. Nastus seisis nüüd selles, 
kudas teda seda wälja andma sundida, ilma et raskemaid 
abrnõusi tarwitusele tuli wõtta. 

Niipea tui nägin, et rauk jälle kohasemaks sai, lahku» 
sin ma. 

Teener saatis mind eestuppa, et mulle ust awada. Kuid 
seal ütlesin ma temale ruttu: 

^Teie teate wististe juba, kes ma olen." 
„Tean — teie olete potitseitommissar Monk," wastas 

mees. imestades ja wiiwitades. 
,.Hea tüll siis jätke mu siia ettetuppa; kuid walimine 

uks pöörade lahti ja luttu, et proturator usuks, et ma juba 
ära lätsin." 

Mees wiiwitas weel ikka ja silmitses mind kaheldes. 
„Nuttu! Mis mina teen, sünnib seaduse nimel; pilaks 

seletamiseks pole mul aega!" 
Ta tegi, mis !äst,sin, ja läks si!s jälle tuppa rauga 

juure. 
Kõik sündis, nagu ma ette olin arwanud. Teener tuli 

toast warsti jälle wälja ja kadus minu käsul oma tuppa. 
Mina tõmbasin saapad jalast ja awassn tasakesi proku-

ratori toa utse. Nagu ma ootasin, oli ühte oma korjan» 
dustetuppa läinud. Tasakest lätsin ma tale järele. ©eesmi* 
ses toas seisis rauk ühe lahtise raudtapi utse ees ja seadis 
parajaste wabifewail sõrmil wanamoelist ümarguste klaasi-
dega prilllsi nina peäle. 

Ma ootasin, kui ta ühest sahtlist midagi wälja wõttis 
ja selle just silmade ette hoidis. Siis panm ma oma käe 
tema õla peäle ja juba lähemal silmapilgul wiibis must 
kilpkonn hästihoituna minu taskus 

Ma juhtisin rauga ettewaatlikult tooli suure. Ta pot» 
nud sõnagi lausunud. Ta jäi istuma ja ahmis õhtu, tuna 
ta silmad pooluniste kinni wajusid ja ta käed rüpes tant» 
sisid. 

Siis andsin tale klaasi weini. Kuni ta wiimaks jälle 
rääkima hakkas. 

^Missuguse õigusega tungite teie siia sisse ja wõtate 
minult mu omanduse?" pahandas ta, „See teemant on 
minu oma — ostsin ta ausaste." 

Ja ta sirutas käe wälja, nagu ootaks ta teemandi kät» 
tefaamist. 

„See teemant on warastatud," wastasin mina, „ja mina 
annan ta kohtu kätte. Ma kahetsen, et teid kawalusega pi> 
din ära wõitma, et teemanti sel kombel kätte saada; aga 
ma nägin, et teie teda wabatahtlikult ei oleks wälja an> 
nud." 

„Mina olen ta ostnud ja kinni maksnud; warastatud 
ta ei ole. Mis teie tegite, läheb teile talliks, herra Monk, 
teie —" 

Ärge pikemalt enam rääkige!" wastasin ma otsustawalt. 
«Kelle laest teie ta ostsite?" 

.Mina ostsin selle teemandi preili Friki käest, kes 
ta onu käest sai " 

Kaugemale rauk ei jõudnud, sest minu sõrmed lahmasid 
ta kõrist kinni. 

See kestis ainult silmapilgu, siis lasksin ma ta kõri jälle 
lahti ja müirgasin wihaselt: 

„Mis julgete teie selle noore preili, Sigridi, minu 
tahtsin ütelda: wana Friki wennatütre kohra ütelda? Frikt 
on warguse ise üles annud, ja kui teie ütlete, et preili Fritt 
teile selle teemandi müüs, siis ütlete sellega ühtlasi, et preili 
Fnkt selle kalli asja warastas. Tänage Jumalat, et wana 
olete, muidu * 

Rauk sirutas käe wälja, et kõlistada, kuid kella ei olnud 
ligidal. Ta pilk uitas metsikult riugi. 

Ma sain aru, et teda surmani olin ehmatanud, ja jäin 
nüüd korraga wäga rahulikuks — üteldes: 

„Olge mõistlik, herra proturator, ja mõtelge rahulikult 
järele. Teemandi ostmine oli teie poolt ettewaatamatus, aga 
maailm teab ju, et seda heas usus tegite. Kuid tarwilik on, 
et tõetruu seletuse selle üle annate, kuidas te kilpkonna saite 

ja — kelle käest. Ei tee teie seda, siis lvpeb lugu teile pa> 
haste. Sellest saate wististe ta ise aru?" 

„Mina saa'! ainult sellest aru, et selle teemandi ühe 
noore neiu käest 5 00 trooni eest ostsin. Enam ta ei tüsi» 
nud," wastas raut wärisedes, tuna ta silmad elawamaks 
muutusid. '..Kat usute, et müüja preili Fritt ei olnud, sns 
wõib fee tüll n>i olla, aga siis oli see wististe teine neiu sealt 
majast; usun teda kutsutakse Eweline nimega. Jah, tema 
oli see, tui seda just teäda tahate." 

„Iah, see on la tõenäolisem, herra prokurat»r," waita» 
sin mina julgustawalt, ftst ma tundsin oma ägeduse üle 
wanamehe wastu häbi. „Teie peate mind wabandama, et 
ma teie wastu plfut kare olin." 

Ma tõliswsin nüüd ise teenrit a andsin tema juures 
olekul proturatorile twiitungi tilptonna wastu, mis kaasa 
wõtsin. 

Politseimeister ei imestanud wähe. kui teemandi tema 
ette lauale vanin. Niipea tui aruande olin ära annud, soo» 
*.uis ta mulle õnne ja kiiri» mind mu osawuse eest. 

Ma arwasin üleliigseks prokl,ratori wilelfat wabanduse 
katset nimetada, et teemandi müüja preili Fcltk olnud. 

Politseimeister ei arwanudki wana Jürgensi osawõtmist 
selles asjos tähtfl ts. Tema arwas: 

„See mees tuleb lohe läemeesle alla panna. Pealegi 
tunnistab kohus ta wõimu poolest nõrgaks, tui prokurör ta 
kohtu alla peats andma." 

Sellepoolest olime ühel arwamise!. 
Siis andsin ma oma külaskäigu üle madam Reierseni 

juures aru, kus näitleja nime nimetatud, kui ka minu kokku 
luhtumisest näitlejaga. 

„Kui teid õieti mõistan," ütles politseimeister, ,.siis 
usute, et ilusa toaneitsi ja kena näitleja wahel armuühen» 
dus on?" 

..Jah." 
^Ia siis täfyete weel kaugemale.- otftte sellest pöh/ufl, 

miks õnnetu neiu kilpkonna warastas — eks ole tõsi?" 
„Ial), ei wõi salata, et mulle niisugune mõte tuli; ai» 

nult see näib iseäralik olewat, et Eweline taoline neiu. keda 
preili Fritk tubliks, korralikuks neiuks nimetab ja kes lõige 
järele, mis ma olen kuulnud, ta iseloomulik ja tõearmastaia 
näib olewat, üht niisugust hilpharatat, nagu see näitleja, 
armastama näib hakanud olewat ja tema wõimuse alla on 
sattunud." 

«.Mis, armas Monk," ütles politseimeister naeratades, 
„kas on teil nii pika polttftiteenistuse järele õrnema soo tohta 
itta weel illusionist? Kas tõeste weel usute neid ilusaid 
raamatuid, mis meile jutustawad, kudas ^mehine otsekohe-
sus" ja „õiglus" naisterahwast nõiub?" 

„Ei, ma olen wiimastel aastatel uii mõndagi näinud, 
mis —" 

Jah, teie olete mõndagi näinud, mis teile tõendab, et 
lõige suuremad don Iuarnd ta tõige suuremad maletajad 
on. ja et sileda näoga mees, kes meelitada ja waletada os
kab, ilusa soo peale suuremat mõju awaldab kui iga teine 
aus mees — ets ole nii?" 

Mina olin oma ülema naljakate liialdustega harjunud 
ja ei wõinud ta salata, <t minu kogemused temale suuremal 
mõedul õiguse andsid. Ma ei wõinud selles asjas tale ta 
wastu waielda, sest et minu kahtlus (£ toeline teo põhjuste 
asjus niisamasugusest targutamisest oli tellinud. 

«Hea tüll." ütles politseimeister, „tui teie juba inimeseea 
olete politseiteenistuses seisnud, siis ei ole teil natste idea> 
lide wastu enam wähematki aukartust Kuid nüüd kõneleme 
teemandi wargusest. Te>e saate tohe wang'stusetasu ja Wige 
parem on, tui selle neiu nii ruttu kui wõimalik wangi voo
late. Mida warem fee sünnib, seda enam on lootust raha 
jälle katte saada, raha, mis ta proturatori käest sai." 

..Wabandage, herra politseimeister'" wastasin mina, 
^Eweline on praegu wististe Friti majas ja jääb ööseks 
sinna. Fritile olets paha, kui neiu tema majas wangi wõe» 
taks. On teil midagi selle wastu, et ma sellega homseni 
ootan? Siis läheb Eweline wististe ema waatama. Seda 
wõimalust wõib tarwitada ja ühtlasi läbiotsimine ette wõtta. 
On madam Reiersen taasteadja, siw saaksime tema käest wa> 
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hest ka raha latte. Igatahes usun ma, et madami kergem 
on üle trumbata kui tema tütart." 

„Aga kas teie ei karda, et raba waheajal kõrwale toi» 
metcltak^e, tui fee weel sündinud ei ole?" 

^Mlna usun otse wastuoksa, et fee hea on, tui Eweline 
täna õhtul rahule jätame. Muidugi lasen ma teda öösel 
walwata." 

„%a näitleja?" 
„On juba hä's kätes. Salavolitfenik Kolftadil on käik 

teda walwata ja linnast lahkumise katse vuhul wangi wõtta." 
„Noh, see on bea. Tehke.- mis tahate, berra Monk; 

uiun, et teie minust parem detektiw olete. Peaksite teie täna 
õhtul wana Friki trehwama, siis terwitage teda minu poolt 
ja ütelge tale, et ma teemandi kohtu otsuseni oma kätte jä> 
tan ja "teda bä^ti hoian." 

Mitte just kerge südamega ei läinud ma sel õhtul Dram« 
mensi uulitsale, niipea kui oma ametnikkudele olin tarwili» 
kud käwd annud. Ma te^dssn. et teated, mis wiisin, wana 
Friki ja Sigridi sügawaste kurwastasid. 

Kuid kui ju tüki maad olin käinud, tuli mule meelde, 
et mul sel õhtul „v'lla Vallaratis" midagi teha polnud. 
Maias ei tähitud teada, et teemant leitud, wähemalt mitte 
niikaua, kui Eweline seal wiibis. Wana ^rikk ja Sigrid 
küiikiid minult wististe, kas midagi juba leitud, ja waletada 
ma ei tahtnud. Nii wäaa kui ma Sigridi järele ka igatse-
fin, vööralin ümber ia läksin koju, kui enne weel tohwima» 
jas olin õhtult söönud. 

Kodus telefonerisin ma politseisse ja küsisin, tas polit» 
seinikkudelt wahest pole teateid tulnud. Ei olnud. Eweline 
wiibis tõeste Friki majas ja maja walwati. 

Ma hakkasin päewaste sündmuste üle järele mstlema. 
Kõik oli mul korda läinud, ja ometi ei olnud ma rahul; 
wististe oli sellejuures mõte Eweline peäle süüdi, kes enda 
õnnetuks oli teinud — wõi ? 

Kui sa etteaimdusi usud wõi seda, et suur õnnetus — 
ilma et võhjuN teaksime — oma warjud kaugele ette wis« 
kab — siis süüdista sellejuures neid põhjusi; lühidalt: ma 
tundsin enda rõhutud ja mitte terwe olewat, ja kui ma woo-
disfe heitsin, kestis fee weel kaua aega, enne kui uni tuli. 

Iseäralik rahutus täitis mu südant ja rikkus selle taga-
järjel mu närwisi. 

Kaheksas peatükk. 
Wangistamine 

^Näitleja on kadunud, herra kommissär l" 
Need sõnad äratasid mu teisel hommikul kell 7. Minu 

woodi ees seisis minu usaldusewäärt ametnik Kolstad pikema 
näoga kui harilikult. 

„Mte te ütlete ? Lasksite ta putku panna ? See oleks " 
„ Iah, aga kes oleks arwata wõinud, et " 
„Hea küll, minge esiotsa tuppa ja jooge kohwi ma pa« 

nen enda ruttu riidesse"— siis" räägime asja 'üle lähe» 
mait!" 

Politseiametniku elu on wäga rahutu ja mina olin oma 
ametnikkudele kasu annud, otsekohe minu elukorterisse tulla 
ja nimelt igal ajal, kui neil midagi tähtsat oli teatada. 

See ei olnud siis esimene kord, et mind niimoodi woo» 
dis üllatati; aga et teadet woodis wastu wõtta küllalt au» 
wäärilik ei olnud, siis lükkasin asja niikaua edasi, kuni rii> 
des olin. Kuid fee ei kestnud kuigi kaua. 

Minu perenaine oli waheajal politseinikule kohwi annud, 
kuid politseinikul ei olnud nähtawaste isu; wähemalt oli tal 
wõimata minu tulekul weel edasi süüa; tema algas kohe: 

,Ma wõin aruande kohe ära anda, herra kommissär, 
ja jutustada, kui häbematult mind peteti. '• Jah. et nii» 
sugune tüdrukukütt mind nii narrima pidi, mind, kes ma 
juba 27 aastat volitfeis teenin —* 

.Ärge sellepärast muretsege, mu armas Kolstad," rakus» 
tafin ma teda. fest ta oli nii erutatud, et waewaga ennast 
rahuliku hoidis, „hn tarwis, laan ta jälle kätte. Pealegi 
olen ma kindel, et fee teie süü ei olnud, kui ta esiotsa õhuks 
muutus; jooge weel tass kohwi ja jutustage edasi." 

„Tä»»an, ma ei taha enam kohwi; äga nüüd aruanne! 
Teie teate, et ma eila lõunal kasu sain. näitlejat walwaba 
ja linnast putku panemise puhul wangi wõtta. Noh. esi» 
mestel tundidel ei olnud teda raske walwata, sest ta istus 
Tiroli restoranis teisel korral ühes toas kaheksa kuni kümne 
teise näitleia seltsis. Nad sõid wäga peenelt lõunat ja 
jõid niipalju shamvanjerit. et mul peaaegu hirm veale 
tuli, kui nägin, kuipalju tühje pudelid wälja toodi. Mina 
tunnen sealset ülemkellnera waadake, ja rääkisin temaga, 
tui nad sees sõid. Maksja oli Fredrilsen —* 

„Kas teate kindlaste, et tema?" 
..Kindlaste, herra kommissari Ma telefonerisin politseisse 

ja sain abiliseks ühe meie noorema ametniku. Meie walwa» 
sime waheldamisi, kuna näitlejad jõid ja sõid. Peäl? 
lõunasöögi tellisid nad kohwi ja mitmesuguseid Wöriü" ja 
purjetasid nandawiisi õhtu kella kuueni. Siis läks Fred» 
rikfen kodu, Russelõki uulitsale nr. 44 ja jäi sinna kella 9 
õhtu. Wististe oli ta waheajal maganud, fest ta nägi täitsa 
kaine wälja, kui jälle uulitsale astus, tuna ta Tirolift tulles 
lakku täis oli. Tal oli fuur täsikohwer lües, aga mitte mi-
dagi muud reisiasja, ja seljas olid tal needsamad riided, 
mis ta terwe õhtupoolik oli kannud." 

„OIi ta täsikohwer uus?" 
..Tuliuus; aga kuulake, kui kawal ta oli: ta läks Dram-

mensi uulitsa nurgale Voorimeeste peatuspaigaks ja wõttis 
seal woorimehe. Mina ja noorem ametnik wõisime ka trosta 
ja sõitsime tale järele. Kas ta tagaajamist märkas wõi ei, 
seda ma ei tea Meie pidime temast ju tüki maad eemale 
hoidma, et ta kahtlema ei hakkaks. Ta sõitis ots?kohe „Wft» 
toria" wõerastemajasse, kuhu ta wärawast sisse kadus. Woo» 
rimees sõitis tühja troskaga edasi. 

(Järgneb). 
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K a r l Reinberg, 
Petvoar. lub. 

Austrias sölawangts. 

K a r l Lestal , 
Tar<uN. 

Tegewas söjlawäes. 

Ananft Schüts, 
cpiirnust. 

Tegewas lslawäes. 

Eduard Aperson, 
Pärnust. 

Tegewas sõjawäes. 

Iafob L»u«, 
Mõisaküla». : 

<$ewxü*$ sõjawäes. 

Teuudusemurdmise tõendused. 
Dortugali jutuke. Tõlk. »lm. 

Maine oli «suremas . . . 
Mees, kes temaaa paljud aastad pühas ühenduses oli 

elanud, lugupeetud Astierza, istus oma kahe voja seltsis 
tema kõrwas ja waatas pealt, kudas tema elu hirmsas 
surmaheitluses aegamisi kustus. See oli perekond, keda 
tihedad sidemed ühendasid. Isa oli ärimees, ja pojad 
hoolsateks abilisteks tema igapäewase töö juures. Ahe» 
sõnaaa: eeskujulik verekond. 

Tbeodore oli suremas. Ta soowis pihtida. 
„(£nne ., . ." sõnas ta, »enne, kui preester tuleb, on 

mul sinule midagi ütelda . . . ainult sinule." 
Mõlemad pojad läksid wälja. Ja siis järgnes lohu» 

taw -ülestunnistus, mis ühe silmapilguga kolmkümmend 
aastat, kestnud perekonna»õnne häwitas! 

„Ütt minu poegadest . . . üks meie poegadest . . . on 
minu . . . ainult minu poeg . . ." 

Asverza unustas furma, mis naise kohal hõljus . . . 
^Missugune? M i s sa kõnelesid? Mina, kes ma neid 

mõlemaid tõigest südamest armastasin, — mina kergeusklik 
narr ja rumal!" 

^3ab . . ." 
«Missugune? Carlos? ^ernando? — Kõnele 

siis ometi!" 
^Tõendu^ed on . . . tohtri käes . . ." 
^Tõendused! N i i on siis sellest wähemalt.kakskümend-

wiis aastat möödas, kui . . *" 
*3"h . . / 
. A l , ! . . . Ei , e», sa ei tohi enne surra, kui sa mulle 

pole ütelnud. . . Kõnele ometi . . . Sina äraneetud!" 
Surija katsus ennast üles ajada ja awas silmad; seal 

aga langes ta pea jõuetult patjadele tagasi . . . Ta oli 
surnud . . • 

Astierzal satuks siiski niipalju meelekrndluft, et ennast 
koguda ja waadata, kudas tema pojad nutawad, s. o. üts 
poeg, kuna aga teme, lelle kohta ta ei teadnud, lelle poeg 
see õieti oli, la siinsamas seisis ja armastatud ema 
taga nuttis . . . 

Kui hirmus aeg see o l i ! . . . 
Astierza ei saanud neil kümnel ööl silmagi kinni. 

Ikka ja ikka jälle pidi ta selle peäle mõtlema, et üks neist 
kahest olewusest, teda ta ühtewiisi armastas, tema poeg 
ei olnudki. 

Ja kudas pidi ta selle hirmsa saladuse üle selgusele 
jõudma? Kudas wõis ta ka seda teist endise armastusega 
edasi armastada? 

^Tohtri käes on tõendused . . ." oli surija ütelnud. 
Doktor M o n eon oli nende wana sõber ja tundis 

Astierza naist juba tütarlapsena. 
Ja nüüd oli Astierza tema Waleneiast, kus ta juhtu» 

misi wiibis, kohale kutsunud. 

^pojad panid selle übeksa päewa jooksul ila meeleolu 
tähele. Nad kuulsio, kud»s ta ööseti waljuste mõtles, ja 
käisid teda rahustamas. Nad märkasid, et ta neid umb. 
usaldusega silmitseb. 

,.Mis see ometi tähendab?" küsisid nad. endilt. ._ 
J a kui nad nägid, et doktor sinna sõitis ja isa tema 

järele ukse lukku keeras, jäid nad nende jutuajamist kuula» 
tämä ning kuulsid tõik, lõik. . . Jah, koil! . . . Kui 
hirmus õhtu see oli! 

„I«H, minu käes on tõendused, nad on selle ümbriku 
sees siin. Tbeodore usaldas nad minu lätte, sellest on 
juba pea'e kahelümne aasta tagasi. Küll sa ise waatad 
ja otsustad — mis teha! Sul on kaks poega, keda sa 
ühtewiisi armastad . . ." 

0ÜWainua poeg on mul . . ." 
.Kaks. Sa saad seda kohe teada, mipea kui ma selle 

ümbriku sinu kätte o'en annud, — kumb neist seadus'ine 
ja kumb wõeras on. Mõ<le hästi järele, mõlemad armas» 
tawad sind ühtewiisi, mõlemad on ausad ja head . . .' 

„Anna ümbrik siia." 
Selsamal silmapilgul tõmmasid Carlos ja Fernando 

ukse, mille taga nad kuulatanud olid, otsustawaid lahti, ja 
seisid nüüd mõlemi sõbra ees. 

„ I f a , kui mina see olen," hüüdis Carlos, .siis ära nea 
mind mitte ega tõuta mind enesest, ma nõuan ainult sinu 
armastust ega ei taha kellegi teile poeg olla l " 

^ I l a , kui mina see olen," hüüdis ssernando, ,siis ära 
tasu mitte minule meie armsa ema eksituse eest katte . . . 
M a tahan a<ati sinu poeg olla;" 

»Sa näed . . ." sõnas doktor, kirjataskust paksu ümb
rikut wälja tõmmates, „nüüd tee, nagu heaks arwad." 

Ta wiskas ümbriku laua veale ja pani käed r sti. 
Mõlemad nooredmehed langesid õnnetu isa ees pöl» 

wili, nagu nad seda Jumala ees olek* teinud . . . Sel 
kohutawal waikus? silmapilgul, mida ainult kaminast-kostuw 
puude pragin segas, hakkasid lähedujesolewa tirikn kellad 
helisema . . . 

Astierza waatas paremale ja pahemale poole, kuulis 
õnnetute noortemeeste nuutsumist, wõitis ümbritu,°cheitis 
selle kaminasse ja hüüdis, läü laiali laotades: , 

„Minu — minu omad olele teie mõlemad. Tulge 
tulge m> nu juure, minu lapsed! 

„Meie Matsi" 
tellimiste wastuwõtmine wäliad edaft. 

3eM«tse ylnd tatteiaanntlega aasu» 5 r. öO L, 
6 kuu eest 3 r. 3 kuu eest 1 r. 60 k. Toime» 
tuseft ise ära wiie»: aasia* 4 r. 50 3.. 6 kuu eest 
2 r. 30 f., 3 kuu eest 1 r. 30 k. Ä»ub iaa lauVäew. 
Adressi muutmise eest 10 kop. Adressi muutmisel ja 
tellimise uuendamisel palume senist adressi nr. teatada. 

Tatmetu» ja t a i t a» . 
Tallinnas, harju ja Rüütli uulitsa nurgal ar. 48/1». 

^Teaduse" raamatukaupluse». 
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3, Telerini üleswõte. 

Esimene wabodufepüha Tallinnas. Leinamarssi helidel panewad saatkonnad ühishauale pärgasi. 

Näitemäng 

Tasu ja , 
mille ettelandmiselS tsensori poolt luba ei saadud, on nüüd 

mängimiseks waba. 
Tallinnas, ^Teaduse" kirjastus. 

Soldati päewaraamatust. 
Austatud neiud! M a ei tea isegi, kust mul see taht-

mine tuleb, ikka teile kirjutada. Et aga sellest üksluisest, 
ühekülgsest sõjamehe elust midagi tähtsat ega huwitawat 
pajatada ei ole, siis matkisin mõned juhlumiied, mõtted 
ja mulzed päewaraamatuna üles. Sõja asjades jään aga 
erapooletuks. Arwan, et need niisugused wanad, kulunud 
nähtused on, et nad teid, sõna tõsises mõttes, kuigi palju 
ei huwita — parem midagi muud. 

15. weeb rua r . Täna on wist kesknädal- kodumaal 
pudruõhlu, seega wähe tähtsam päew. Mei l oli täna pal» 
gapäew. Saime terwe tuuvalga, protsentidega /5 rubla 
— etsisin, kopikat. Dalga järel läheb meestel tohe mäng 
lahti. Proowitakse kohe 21, kas kaardid weawad. Katsusin 
ta. M u l pole aga iialgi mängimises õnne — kaotasin kohe 
oma terwe kuupalga. Kaarti mängitakse aja surnukslöö-
mifets alati. Kui raha ei ole, mängitakse muidu: wene» 
laled mängiwad kõigerohkem „kosjolli", eestlased jälle ise« 
kestis marjaasi ehk oma trumpi. 

18. w e e b r u a r . Laupäew. Ei uskunud isegi, et täna 
just laupäew on, enne kui tähtraamatust järel waatasin. 
Si in on kõik päewad ühewärwilised, siis ei mõ'sla nende 
wahel suurt wabet teha, nii et wahel päewade nimede 
pärast päris waidlema mine. Et ilmaelu liiga mage ei 
oleks, raputas taewataat soola asemel lund wahele, ja weel 
kahe helde käega, ohtral mõedul. Tänulikumad oleksime 
olnud, kui ta lume asemel midagi muud, näituseks — nagu 
Israel i lastele kõrbes — manna maha oleks lasknud. 

19. weeb rua r . Täna on siis tõeste püha. Käisin 
Nlulinnas, „Tä»lurul" omale pülsilapvi ostmas. Küsin juudi 
laest, mi* riie matsad. Juut sädistab tui harakas aia. 

teibas: „See olep hea riie, tallis riie, fee ma'sap rubla 
tol l ." „O'ed i>, tilhabe, lolliks lä nud wõi l " üt'en ma, 
juudile rusikat nina alla pannes. „Nol), kui rubel toll, siis 
mõeda ära mitu tolli mu pükste lapiks läheb l " tähendan, 
pükste katkist poolt tale, nina alla pöörates. Juut sai 
wihaseks ja püksid jä>d latkl. Ennewanaste müüdi täitu» 
rul taskukellast toobiwiisi, ei tulnud meelde küsida, kui palju 
nüüd toop malsab. 

21. w e e b r u a r . M u l oli täna tõeste üks tähtis 
päew — jünnipäew. Kui wanaks ma aga s«in, jääb sa'a> 
duseks, sest tui ma seda ilmutan, hatkate mind wiimaks 
wanaks poisiks p dama. Teate juba omast käest, kui tähtis 
fee päew on. Neiudel on ta iseäranis siis täbtis, kui nad 
weel ku'd.eluaastates wiibiwad. Kui aga juba hõbedane 
eluiga katte jõuab, siis ohtab mõnigi: „ÖH, kui mul neid 
sünnipäewi elus ei olets, siis ei lähels ma ka enneaegu 
nii wanaks!^ Mina anrnn aga leile head nõu: ärge, 
wanust kartes, iialgi sünnipäewi pidaas — unustage nad 
parem ära — siis ei lähe teie iialgi wanaks." Lisasin sel' 
tähtsal hommikul teelruusile kaks tükki rohkem suhturt sisse, 
tui hari itult, ja panin le wale paksemalt soola peäle. 
Sool on iu kasulik. Wana rahwas ütles ikka: söö heasti 
soolast, siis on süda tugew! Sünnipäewa kaartisi ma küll 
ei saanud, nagu teie, aga sakslane mängis mind auwilsi 
järel õhu kaudu grammofoniga hommikul magamast üles 
— sai nõnd gi palju lõbu.. . 

22. w e e b r u a r . Nägin öõlel õiqe midaai ilusat, 
roosilist unes. Ni iwgu e d tomplimenlisi näeb ainult unes, 
tegelikult veab sellest suu puhtaks pühkima. . . Hommikul 
oli toit meelest läinud ja raali a ei tea temast enam midagi. 

23. weeb uar. Niisamasugune tui mullu sel ajal. 
2b. weebrua r . Tänane päew oli niisamasugune, 

kui eilanegi. 
26. w e e b r u a r . Lugesin lehe otsast otsani läbi. Kõige» 

paremine seedib mu peaaju kuulutusi. Need on he^d jä» 
medad hiigete silmadega lugeda. Peened kiriad on peened 
lugeda, ne s on peened sõnad ja peened mõtted, nad tar» 
witawad peent mõistet, weel peenemat aruiaamift. Jäme» 
dates sõnades on aga jämedad mõtted, jämedad jooned, 
neid on hea lugeda ja kerge mõista. Olen otsinud, et tas 
mõni koduwäi koha kuulutus silma puutuls, tuid, kahjuks, 
pole seda siiasaadlt leidnud. Ainult mõne üksiku naiste» 
rahwa juures korter saada, see ei puutu aga asjasse — ei 
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ole aineliselt kasulik. Ja seal Narwa lehes, no tüll on 
aga seal neid kinode reklamesi: lõik ennenäaemata, enne-
olemata, esimest korda Narw,s. J a ridud — itta lõpuks 
tants jne. Küll wSlb seal Narwas õige lõbu laialt olla! 
Seal laseks tohe ühe Amerika waltseri — tundmustega... 
J a ega Narwa neiud korwi ei leets? Weel toredam 
oleks „tu>äitada": tüll Petrowstis, küll Iwani pool, 
'Parusinas ja Pimeaias, -Wallipeal, Juhkentalis, Joal. 
Parohodi pristanis, tust„kirpitsa sawodi^ suurt truba hea 
naha \a suwel mööda raudteed Paemurru mets-s. 

27. w e e b r u a r. Oolsime posti, m s harilikult ikka 
õhtu kell 10 ajal tuleb. Täna õhtu iäi aga paar tundi 
hlllsmats. Ja fee on ta ainule asi, teda igamees lga õhtu 
ootab. See toob eaefeaa ikka midagi oodacawat, uut; teoa 
ootame nagu lapsed isa linnast talema, kes netle saia taob. 

tt'õit on siis jalul, kui turjad tulewad. „Kas mulle on? 
Kas mulle ei olnud?" tüsib üts ja teine, „Ei olnud. 
Klriutawao weel," annab tirjajagaja wastuseks. Kes kirja 
sa b, on rõemus ja õnnelik, «'es ise lugeda ei mõista, 
laseb seltsimeest seda leha, ja tuulab siis ise suure õhmaqa, 
nagu iga sõna alla neelates. Suurem oia kirjast on jäme» 
daie tähtedega — jämedad lugeda — terwe küla poolt 
terwitusi <äis. Armas naine kirjutab armsale mehele, et 
Jumal teda jälle sigiwusega on õnnistanud ja tale noore 
lapfewõsulese omast suurest armust ja heldusest juure on 
kinkinud. 

..Noh, tust ta kurat selle jälle sai?" sülitab mees sü. 
dametäiega. „Ise olen juba mitmet aastat kodust ära, 
aga lapsi tuleb tui masinast!" — 

Ka panewad wenelased seda imeks, et meie Eesti 
poisid tundmatale neiudega lirjawahetust teewad, mille 
tõttu nad ta alati neist rohkem kirjast saawad. Nemad 
niisuguste asjadega suurt teaemift ei tee — lurdawad, et 
nende koduneiud palju keegi kirjutada ei mõista — ei ole 
seda moodi. 

Sain ühe tundmata kodumaa neiu käest kirja. Mis. 
sugune õrn naisterahwa käekiri, missugune roosiwärwiline 
paber ja ümbrik, ja missugune magusalödnaline weel! . . 
„Oi — küll wõib aga see üks siimpailil neiu olla!" mõtlen 
ma iseeneses. Tundmus on, kui oleks ta ise ühes kirjaga 
siin, tui näeksin ta sügawaid silmi, tunneksin ta hingeõhku. 
Tõeste, tõigeweriicm lahing — ka surmgi poleks tema 
seltsis kole! . . Teie ei auna, neiud, tui palju teie rõemu 
walmistaksite, kui telest igaüks ühegi niisuguse kirja, kas 
tuntud eht tundmata sõjamehele kirjutaks. See tõstaks 
halli, igapäewast, langenud meeleolu, see erutaks isewiisili» 
selt igaühe temperamenti — see oleks neile niisama, kui 
teile tük suhturt kohwi sisse, kauaaegse ilmaolemise järel. 
Sellepärast palun tõigi suguwendade nimel — kirjutage 
sõjameestele! 

28. w e e b r u a r. Tahtsin weel oma päewaraamatut 
jätkata, ku:d kahjuks pole enam midagi tähtsat, — kardan, 
et ehl seegi juba teile igawais läheb 

1. m ä r t s . Keskpaigas on niisugune tühjusetunne. 
Ei tea kas tuleb see sellest, et vaastuaeg on wõi... Süda 
on paha, süüa ei taha . . . mis suhu panen, see alla läheb. 

2. m ä r t s . Õhus on suurt muudatust tunda. Aga 
ei tea weel õieti, mis . . . Koit on ärewil. 

Paremale ruttemale ristipoja poolt paremad terwitused. 
Terwitades Alex T. 

Sõiameeste terwitused. 
Terwitawad, peale sõjawäljal saadud haawade pära. 

nemist, teistkorda sõjawälial wiibiwad eestlased tõiti sugu» 
lasi ja tuttawaid ja Eesti õrnemat sugu, kellega meie la. 
tui <eda neiude lahlus lubab, klrjawahetusesse soowik
sime astuda: 

Anton K. Ladwas, Koeru kihelkonnast. Anton J. Ojas-
jon, Konaa wallast. Soana P . Hunt, Alliste kihelkonnast. 
August A. K<e>n Tartust. 

Peäle aastase sõjawäes wiibimise tulewad lerwitama 
kaks puhastwerd mulli oma wanemaid, sugulasi, sõpru ja 

iseäranis mulgi neiust.. Soowime wiimastega kirjawahe» 
tust, igawu e pärast. 

Kõ,ge paremat edu ja head jällenägemist soowides 
August Kallas, Kärstnast ja A l tsander Paju, Holstrest. 

M. Kampmanni 50-aastase 
sünnipäewa puhul. 

16. märtsil käesolewal aastal saab tuntud kooli- ja kh> 
jamees Mihkel Kampmann 50 aastat wanaks. Tema sün
nis 16 märtsil 1867 Pärnu kihelkonnas Sauga Rannakülas. 
Isa — peremehe poeg. kalamees, soldat — suri juba poja 
teisel eluaastal ja ei pärandanud muud kui wäikse korst
naga majakese isatalu Maidla-Uuetoa krundil. See majake 
oli sel ajal ainus suitsuta eluhoone Kampmanni sündimise» 
külas. Lese toeks ja wäetimate laste kasuisaks sai onu 
Juhan Kampmann, laialt tuntud wooripodrätsik Pärnu li« 
««kauplemise õitseajal. See oli nõukas mees ja reisis alati 
linade Vedamisel. Kodus, walgelslubjatud elutoas, edenda» 
liwad ema ja tütar walgustusetööd: igal talwel toodi nende 
juure maitseid lapsi lugemist ja kirjutamist õppima Teiste 
laste õpetamist pealt waadates, sai „oma Mihkel" juba nel
ja-aastaselt raamatulugejaks ja fyattaS ju lapseeas õpeame
tit omale elukutseks igatsema. Eeskuju pakkusiwad need 
osawad koolimehed, kes sel ajal naabruses, Audru kihelkon-
nakoolis, töötasiwad ja kelle täest Kampmann 1877—1881. 
a. hea algusõpetuse sai. Walga seminari kaswandikuks 
hakata, A. Grenzsteini ja K. Nigguli wiisil köster ning ki
helkonnakooliõpetaja olla — see oli poisi elusiht, millest üle-
mat ja paremat ei mõistetud mõtelda. Ettewalmistufelö 
käis Kampmann kaks aastat Pärnu kreisikoolis ja astus 
siis 1881. a. Walga seminari, mille kursuse ta 1888. a. nr. 1 
tunnistusega lõpetas. Kastriametit pidas M Kampmann 
Wäike-Maarjas 1889-1893. ühtlasi la sealses kihelkonnakoo-
lis töötades, oli 1891-189? Wiljandis ajalehe ,'Salala" 
toimetaja ja 1897—1903 Wiljandi kirikukooli juhataja ning 
linnakoguduse köster. Waheajal tegi ta seal ka palju tööd 
seltsides ja seltskonnas. 1900. a. tegi ta Pärnu gümnasiu-
mis kodukooliõpetaja, eksami. 1903—1907 oli Kampmann 
seminari kooliõpetaja Wolmaris ja 1907. aasta sügisest peale 
töötab ta Tartu Eesti tütarlaste gümnasiumis. 

Niisugune tema wäline elukäik. 
Mis Kampmann Eesti tirjawäljal korda saatnud, on 

laialt teada. Ala, mis temale kõige suurema tähtsuse loo-
nud. on just koolikirjanduse osakond. Sellel alal on ta õtse 
mesilase usinusega tööd teinud ja hoolt kannud, et Eesti 
rahwas oma kirjamehi tundma ja neist lugu pidama wõiks 
õppida. Peäle mitmesuguste kooliraamatute on ta nimelt 
kirjutanud Eesti kirjanduse ajaloo, mis wäga wäärtusline 
töö on ja suurt hoolt ja kogumisewaewa matsis. Ei leidu 
palju neid, kes Kampmanni nime et tunneks. Tema tutwus 
on üleüldine ja temast lugupidamine laialdane. Soowime 
auwäärt jubilarile Mitto, iga, raudset terwist ja kõige pare-
mat õnne edaspidiseks, et ta meie kirjandust weel nii mv-
negi wäärtuslife tvodega wõiks rikastada. 

P . Gr. 

Esimene wabadufepüha Tallinnas. 
10. märtsil pühitsesid tallinlased esimest wabadufepüha 

ennenägemata suurepärase rongitäiguga. 
Ilusa, päikesepaistelise ilmaga halkas juba kell üheksaks 

Wene turule rahwast koguma. Crnn seifis lipuehtes, kuna 
paljudel inimestel punased»mustad lindid rinnas olid. Ein. 
nasamasse woolusid ka igast tüliest tööliste ia sõjameeste 
rongid lippude ja pärgadega. Muusikakooride helide laa
te! liikus rong sealt rahumäele wabadu>ewõitluse ohwrite 
hauale. Peade kohal lehwisid sadanded lipud, pealkirja, 
dega: ^Igawene mälestus wabadusewõitlufes langenutele", 
.Elagu waba Wenemaa", «Elagu uus walitsus" jne. jne. 
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J. Telerini üleöwSle. 

Esimene wabadusepüha Tallinnas. Rahumäel. Üleüldine waade. 

Nong»läigust osawõtjuid oli nii rohleste. et rong ligi 
tahetia wersta patuseks kujunes, 6—10 ja rohkem in met 
reas. 1L05 a. 17. oktobri ohwrite haual, kuhu pä jad 
panti, mäng s merekindluse orkester >emam rssi, millele 
küned zärgnesid. Segama' a»al lecrle^ Rahumäe kohal söia» 
wäe lendur, kes oma lennumasina walgete lmtidega oli 
äraehtinud. 

No> gikä k kestis kuni õhtuni ja. linna jõudes, lahkusid 
üksikud salgad ig »üts oma koju poole. 

Selle mitmckümnetuhandeuse rahwamere iees wantsis 
harulduse t eeskujulik kord, mis wist küll lellest tu.i, et 
„torrap,daja" pon sei sed.kord puudus. 

Tööl ste ja iö:awäe saadikute nõ ikogu lubaga tegi 
päewapilmit meie toimetule üles>ndel rongilaigust üles» 
wötteld Ne>>d«>st leiawad lugejad mõned siit lehest, tõik 
plldld ei ole aga weel walmis ja llmuwad järgmises numris. 

Seda ja teist pöördepäewilt. 
K u i p a l j u l e i d u b R o m a n o w i i e s u g u w õ s a s 

W e n e w e r d ! 
Sahariaid. Nomanowid pblwinewÄd Saksa alamast 

Kopilast, kes XV aastasajal Saksamaalt Molkwasse tuli 
ja keda wenelased se l „KobSlaks" ümber ristisid. Sel 
ajal, kui esimene Romanow 1612. a. Wene troonile astus, 
oli »ee juba täieste wenestatud suguwõsa. 

Moskwa Romanowid kosisid naised Wene tähtsamatest 
perekonda» est ja weri nende loontes oli selle tagazärjel 
puhta Wene weri. 

Kuid Peeter Suurest peale sai wiisiks troonipärijatele 
wäliamaalosi naiseks wõtta, peaasjal.kult sakslasi, ja Wene 
walitsew suguwõsa kaotas pikapeale oma soontest Wene 
were täielikut. 

Inglise hobusekaswatuse tõuraamat määrab puhast, 
werd tõu järgmiselt ära. 

Kui, näit., Arabia täku järeltulewat sugu kaheksa põlwe 
järgemist ainult Inglise lõuga segati (ristsugutus), siis 
peetakse kaheksandat põlwe p u h a s w e r d I n g l i s e 
hobuseks. 

Tehniliselt tähendatakse niisugune weri üles 
märgiga l 28/128. 

heidame lühitse pilgu Romanowite ab'elu«volitila 
peale, selles mõttes, missuguse rahwa seast troonipäri ad 
nais»d tosisid, ja waatame, missugustele tagajärgedele 
me jõuame. 

Esimesene Nomanowite seast astus wäljamaa neiuga 
abielusse Peeter Suur. Katerina, tema naine, oli roots, 
lane. Praegused Nomanowid völwinewad tema tei>eft 
tütrest Annast, lelle kohta lüll täieste kindel ei ole, tas ta 
tõeste ta Peetri tütar oli. 

Ütleme lelleg' poolest, et ta Peeti i tü«°ar oli ja teeme 
oma wäljaarwamiseo Inglise tõuraamatu järele. 

Anna Petro > nas oli — Va Wene werd. Ta sai 
Holsteini printsile naiseks. Sündis Peeter III. Wene 
weri nõrgenes temas weel poo ewörd. Peetr< III soontes 
oli nii siis kõigest V* Wene werd. Ta wõttis omale nai. 
seks Katerina, tes varast „Suure" nime omandas. Kate-
rina oma sõnade järele onud tema poja i'ats Saltõtow. 
Mitmete iseloomuliste tundemärkide järele peab silski 
arwama, et Pawel ttagi Peeter III lihane poeg oli ja 
tark Katerina mõnesuguste salasepitsuste pärast see kord 
melega oma peäle lu.skas. 

Nn siis, P a » is oli v« Wene werd. Pawel wõttis 
jällegi sakslase, Mar>a Feodorowna, naiseks. 

Tema pojas Nikolai I oli järelikult Vi» Wene werd. 
Ka see Niko ai kosis sakslase — Aleksandra Feodorowna. 

Tema poja, A.eksander II. soontes oli Wene werd 732. 
Aleksander II kous 'alslase Maria Aleksandrowna. Tema 
pojas, Aleksander III, õli Wene werd 1/6i. A.elsander III 
abikaasaks oli daanlane Maria F:udoowna. 

Tema poja Nikolai II soontes oli Wene werd 
Vm> s o Inglise tõuraamatu järele uus (mitte Wene) 
weri 128/128. 

Ta ««sakslane, lelle soontes Va Rootsi ja Va Deani werd. 

N i k o l o i R o m a n o w o l i i s e m e e l n e . 
Kadunud trahw S. Wit te tähendrs lord, ajakirjaniku 

Suworiniga Nltolui II üle juttu ajades: 
..Ta tegi ainult seda, m>s ta tahtis. Temal ei olnud 

mingisugust tunnet, et selle eest ka teiste ees wastust peats 
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Troon langes. . . 
Troon langes, woolaw wereme î 

Ta toed aru õõnestas 
Ning kulutas 
Ta turistitku 
Iganiittu, 
Sest tasu nõudis süüta weri! 

See rroon, mis langes, eluaja 
Mels mdru tundmust äratas: 
Ta peletas 
Koil ausad mõtted. 
Ettewõtted.,. 
Tal toeks chandarm, wangimaja. 

Kui palju, palju ohwrid nõudis 
Meilt troon, mis werest nõretas: 
Ta wägisias 
Me sihli, aadet, 
Ilmawaadet 
Seni, tui ots tal kätte jõudis. 

Need pisarad, mis ojadena 
Koit trooni ümber woowftd, 
Need aitasid, 
Et rutem kaoks. 
Alla waots. 
Mis hakanud ju kõdunema. 

See ohkamine, wandumine. 
Mis wangilongis kabasid, 
Kus tuhandid 
Troon wägisias, 
Kägistas.. . 
Need aitasid, et tuli pääsemine. 

Kuid weri punane, mis woolas 
Neist, teda sundis wubadus 
Ja sarnasus 
Uut elu looma. 
End ohwriks tooma. . . 
See weri trooni alla hoowas. 

Troon langes, ühes wajus alla 
Ka kord, mis wana, tödunew 
Ja mädanew . . . 
Uus elu algel, 
Ta walget 
Me häwitame wägiwalla! 

J. Vermontus. 

Harwldnne sõprus. 

andma, ta mõtles ainult oma peäle. M.«lle jutustas 
Ave>an (selleaegne meremimster): „Ätki saan ma Parisist 
merewäe agendilt telegrammi, et ,Flgaro's" telegramm 
Madagaskarist ära on trükitud, nagu oleks Noshdestwensti 
laewastit ida voole wälia sõitnud. Mina ei teadnud sel
lest midagi, õtse selle wastu — meil oli otsuseks tehtud 
laewasti^ku mitte wälja saata, sest kuna ta meil Mäda» 
gaskaris hädaohuta kohal selsis, oli ta nagu ähwardu<eks 
Jaapanile ja rahuteqem»sel Jaapaniga oleksime selle äh> 
warduse mõjul Sahalini itkagi weel omale päästnud. Sel» 
samal hommikul täisin ma aruandega keisri juures ja tä> 
hendasin lõpuks: 

„Figaros" ilmus waleiõnum, nagu oleks meie laewas, 
tik Madagaskarist ida poole wälja sõitnud . . ." 

Keiser pööras näo kõrwale ja ütles: 
„<£», fee on õigel Tunaeila palwetast» ma taua, hom

mikuni ja . . . saatsin telegrammi Noshdestwenstile . . ." 
Niisugune oli see inimene l Jumalaga, näete, kõneles 

jaWfustas! 
Sealt ilp fee Tfusima tuligi. 

K u i d a s N a s p u t i n i t mae t i . 
Kui sõnum Nasputini taomifest laiali läks, tuli „wa> 

nakese" korterisse Aleksandra Feodorowna. 

Ta oli meelt heitmas. Kordas ainult: 
„Me,e oleme tõik otsas!" 
Siis letti surnukeha. 
Surnukeha ära tooma saadeti palee automobil, milles 

Wojeitow \a Protopopow istusid. 
Surnukeha w»idi Tsarskoje Seloosse. 
Ja kanti Aleksandra tuppa. 
Aleksandra langes otsetl tema peäle ja hakkas nutma. 
Sattus hüsterwsse (nutukrampidesse). 
Nasputin palsameerili sisse. 
Nikolaile anti nõu, et ta surn« selle kodukülasse, Pot". 

rowstajasse, saadaks, sest muidu, mine tea, mis rahwas 
siin teeb. 

Kuid selle wastu oli Aleksandra. 
„(5uisa wõtsid minu käest, kuid surnut ei wõta enam!" 
Tehti otsuseks Tsarskoje Seloosse matta. 
Surnukirst oli ebaharilikult suur, sest surnu oli kössi 

tõmbunud, põlwed ulatasid lõua alla. Kudagi ei saanud 
teda sirgeks. 

Oleks wõinud mõnda kohta sisselõikeid teha, siis oleks 
keha sirgu saanud ajada, kuid Aleksandra ei tahtnud seda... 
rttwetamist. 

Leinakellad hakkasid kõmisema. 
Palee kirikust astus leinarong wälja. 
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Uus luud pühib hästi. | 

Surnukirstu kandsid: keiser, Wojeitow, Protopopow ja 
Frederits. 

Surnukirst oli metallist. 
Surnukirstu järele kõndis Aleksandra, sügawas leinas» 
Kaud aeti kinni ja kaeti üleni lilledega palee trnp. 

hoonetest. 
Koik läksid minema. 
Ö&fel aga olid lilled kadunud. 
Ja hommikuks oli terwe haud kollase haisewa wedeli» 

tuga kaetud. 
Siis seati haua äärde soldatid ööd kui päewad wal

wama. 

^Kessenlased i i a l g i selga ei nä i ta . " 
Paari kuu eest käis endin: keisrinna Aleksandra 

Feodorowna Tsarskoje Seloos ohwitserile hospidalis. 
Ohwitser wastas tema küsimiste peale. 

^Meie langesime hirmsa jõuga sakslaste peale. Nad 
ei pidanud wastu ja põgenesid." 

.Aga missugune polt oli teie wastas?" küsis ^Wene" 
keisrinna. 

^Hesseni polk, majesteet," wastas ohwitser. 
Aleksandra Feodorowna ei linnatanuo niisugust leo-

tuft oma isamaa kohta wälja. Nerwlitult tõusis ta üles 
ja ütles ruttu. 

^Wale! Kessenlased ei näita iialgi selga!" 
Za läls pahaselt minema. 
Ohwitserile peale; kes seal latsaretis rawitsusel olid, 

awaldas see lugu põrutawat mõiu. Peale kauast waikust 
hakkas üks nendest waljuste nuuksuma. 

Aus seltsimees. 
Wana korra teenritega tuleb nüüd tihti päris nalja» 

taid juhtumisi ette. „Retsh'is" liriutab pealtnägija: 
Nüüd ei pööra isegi Petrogradi linnapealik, kes Tau

ria palees wangis, larauli-soldali poole muu nimega tui 
.seltsimees." 

.Seltsimees, andke .Iswestiat" lugeda!" 
Wiletiad wana korra jüngrid jääwad truuks oma wa» 

nale pöhjusmöttele: 
.Kes tepi kätte sai, see on kubjas . . . " « 

P l e w i t s k a j a ja tsaar . 
.Den" toob Plewitskaja kirjelduse Nikolai II iseloo» 

must: 
.Ta oli hea ja lihtne. Noh, niisugused, nagu köit. 

Sugugi mitt« tsaari moodi. Istub ja kuulab. 3a siis 

surub palawalt-palawalt kätt ja tänab. J a näha oli, et 
mmu laulud temale wäga meeldisid, et tema nendest aru 
saab, et need teda südamepõhjani liigutasid. . . 

Lõbusat selts toa ca armastas ta wäga. J a jõi paliu. 
Aga m,s imelik on — iialgi ei jäänud joobnuks. Joob, 
ei sugugi wa em kui teised, aga märgata ei ole mi >agi. 
Naerab ainult laginal. Se >ljuures peab paremaks ühe 
koha peal istud,, ilma et tõuseks. I s t -b ja naerab lagi» 
na«. Lobu« mees oli. Armastas nalialugust (anekdotisi) 
tuulata. Iseäranis juutidest ja sellest, kudas rumalaid üle-
maid tüssati. Naeris nii et pijarad silmis." 

N a s p u t i n i nõ ia jook . 
Ühel ilusal päewal toodi Tsarskoje Selo paleesse, 

Aleksandra ruumidesse, kaunis suur waat. 
Grishka (Rapust.n), kes sel ajal Aleksandra juures 

wiibis, seletas, et jee Waat tema, Nasputini, kasu peale 
sinna toodud. 

Sell st, mis peale seda juhtus, ei pelganud Grishka 
wahel sõpradele, wi«tis peaga, jutustada. 

Grijhla öe nud endisele keisrinnale: 
. S i n waatis on wiin, Shurotshta, ja pealegi niisu

gune wiin, et tui sellest Nikolaile >uua annad, ta tõik teeb, 
mis sa tahad . . . ^ead ju, Shurotshta, sihule nõiaiook 
on see . . . Et teist järel jooksma panna, waja nnsugust 
jooki anda. itga ta (tsaar) ei sure, ainult paremaks muu» 
tub. Koit, mis sa ütled, teeb . . ." 

.Shurotshka" mõt es natuke ja ütles siis: 

.&ea tüll, Grisha, annan,n Nikolaile, las' joob terwis 
seks." 

Kas Nikolai seda wiina jõi wõi ei joonud, ei tea, kuid 
teoasi on, et Alekjandra selle eest Nasputmile wäga tänu» 
lik oli. 

S u h o m l t n o w ja tema esimesed p isarad. 
Endine sõjaminister Suhomlinow sattus teatawasti 

suurde kohmetuasse, kui kuulis, et Tauria paleesse kogunud 
soldatid nõuawad, et teda nende ridade wahelt läbi wiidaks. 

Ta hakkas nutma ja palus, et wabatahtlik, kes tema 
läheduses juhtus seiswat, teda .kaitseks". Vabatahtlik an> 
dis temale sõjawäe nimel sõna, et temale s. o. kindralile, 
häda ei lehta. Ja kui Suhomlinow ministrite pawiljongi 
õnnelikult tagasi jõudis, tänas ta palawalt wabatahtlist, 
waewalt oma .pääsemisesse" uskuda suutes. 

Weel suuremat argdust awaldas kindral, kui teda palee 
automobilis Peeter «Pauli kindlusesse wiidi. Terwe tee 
nuttis ta waljuste ja palus, et teda ei tapetaks. 

Nutja kindral anti kindluse wahiulema hoole alla kõige 
wiletsamas seisukorras. 

Wist selleks, et teda ja teisa wärisewaid wanakorra 
wõimumehi wähegi rahustada, ruttaski ajutine walitsus nii 
wäga tuulutama, et surmanuhtlus Wenemaalt taob. 

„ M a t f a b weel e lada maa peal." 
Liigutaw juhtumine tuli Petrogradi linnapealiku kantse» 

leis ette. 
Pealinna sõitis Lõuna • Wenemaalt wana juut. Kõhn 

ja wäsinud, tuli ta linnapealiku kantseleisse ja pööras seal 
ühe ametniku poole palwega, et see temale mingisuguse luba» 
tähe annaks. See kirjutas juudi nime ja perekonnanime 
üles ja küsis siis wana harjunud wiisi järele: 

^Mis usku?" 
Paluja wastas alandlikult: 
.Juudi usku, herra ametnik." *® 
Selsamal ajal läks sealt uus linnapeaM Iurewitsh 

mööda. Ametniku küsimust kuuldes, astus ta laua juure 
ja tähendas tõsiselt: 

.Kes küsib nii sündmatult? Meil pole koguni waja 
teäda, mis ustu fee Wenemaa waba kodanik on. Wõtke 
waewaks tale wiibimata soowitud lubatiiht anda." 
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Ara usu hullu juttu! 
Oktobrist läks kiideldes duumasse, 

Tsaar ütles hoobeldes temale: 
„Ufu mind, truu alomatene: 
Annan uued wabadused, 
0 gused, mis punased, 
Peäle selle kuldse elu." 
Tööline laulis lepikussa: 
„Ära usu, herrakene. 
Ära usu tsaari juttu! 
Tsaaril on need hullud jutud, 
Ministril kõned kawalad. 
Wangimajas wabadused, 
Püssititud õigvseks. 
Haua taga kuldne elu." 

J . V e r m o n t u s . 

**f? 
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Suhkrusaba. Mõru mälestus wanast walitsusest. 

„<5a Jumal," ümiles wanamees, läbi rõemupisarate 
naeratades, «ma elan Wenemaal 68 aastat ja näen esimest 
korda, ei minule ei öelda „tule homme", ja isegi see ei hu> 
wita neid, et ma —- juut olen! Nüüd maksab tõeste weel 
natuke maa peal elada . . . " 

* 
„ O l e k s w a j a o l n u d t i n a s i p u t a b a." 

ssui Wladimostoki komendant Kasbek 1905. a. Nikolai II 
juures aruaandega oli ja teatas, et oktobrilani soldatite 
rongid punaste lippudega mõõda linna täinud, temal siibki 
õnr.eks läinud werewalamift ära hoida, jahmatas ta oota» 
matusest, tui Wene tsaari sõnu kuulis: 

„3<* teie annud sug"gi tuld. kindral?" 
Mitte üht pauku. Majesteet!" 
«Asjata! Olels waja olnud tina siputada." 
Ja mõne minuti pärast kordas ta kindrali lahku» 

misel uueste: 
„Wafr ole?s siiski olnud tina siputada!" 
Kasbek, intelligent grusinlane, oli, paleest lahkudes, 

wiha pärast walge. 
* 

N e i l p ä e w i ! t ä i t i s r a h w a s S k o b e l e w i plaani» 
Kui Skobelew Parisis oma kõne sakslaste wastu pidas 

ja ^elle eest tsaari wiha alla langes, tähendas ta kord oma 
sõpradele: 

„Sõda sakslastega on ainult edasi lükatud. Kuid ärge 
mõtelge, et ma siis, tui sõda peaks algama, Wene wägede 
juhatust oma katte himustaksin? Ei koguni. 

Ma jään wäe seljataha. Waja on Romanowid troo» 
niit tõugata ja alles siis on meil wõimalik Saksamaa üle 
wõitu saada!" 

# 
L õ b u s w a n g . 

Vangide wabastamise päewal nähti hilisel õhwl Petro» 
gradis üht wangi aluspesus, ainult wangituub üle õlade, 
kesk uulitsat tantstwat. 

Lähemal waatamise! selgus, et see tantsija kuulus pro» 
wokator Manasewitsh.Manuilow on, kes juhtumist ühes teiste 
Mängidega wangihoonest oli wälja laetud. 

Manuilow wiidi riigiwolikogusse ja pandi uueste wahi 
alla. 

Vtete Matft tttrgmtne (136.) sõjanmnmer ilmvb 
25. märtsil. 

Võimuta wöimumees. 
Gladiator. 

Pristaw Fidutkin jõudis tusases meeleolus koju. Pa« 
haselr riputas ta wana suwepalitu ja läti-läki, mille ta 
hiilgawa mundri asemele mõne rubla eest ^tüiturult" oli 
omandanud, warna otsa ja wajus õhates toolile. 

Koit oli moktasl . . 
Minewik, olewik, tulewik — kõik! . . 
Oleks teegi nädala eest ütelnud ja tema wõimu lange» 

mist ecte tuulutanud, siis oleks ta selle isiku silmapilk Palju» 
Margareta tongi paigutanud, tus müürid kõige paksemad. 
Aga nüüd oli ta selletS wõimetu . . . 

Õigus oli täie jõuga elule tõusnud ja kurjuse pealt 
katte maha rebinud! Paljalt seisis ta nüüd kõikide ees; 
hirwitades waadati teda, keegi ei kartnud teda enam. Ta 
üle tunti põlastust, sest nüüd wiimaks, ilma katteta, seisis 
ta kui sõnakuju oma tõsistes wärwides awalikult kõigi ees... 
Kaua juba oli Fidutkin minewiku üle lõbu tunnud. Ehk 
palk tüll pisuke oli, wõis ta siiski uhkelt elada, sest sissetu
leku allikaid oskas ta igalpool ammutada. 

Näituseks, tehti kellegile protokol, mõnikümmend rubla 
ja — procotoli polnud enam olemas. Ta oli ^kadunud", 
nii et kõik salapolitseid kokku teda enam ülesse poleks leidnud. 

Wõi tehti kusagil kalja, siis oli Fidutkin esimene seal 
kalja olleks tunnistamas. Makseti aga temale paarküm
mend rubla, lõi ta kahtlema, kas seal õlu wõi kaljaga te« 
gemist on. Pandi weel pool juure, teadis ta juba kaunis 
kindlaste, et astzas kali on, ja, kui tale kolmekordselt mak« 
seti, siis oli ta juba walmis piirituse juures Manduma, et 
fee kõige lahjem kali maa peäl on. 

Nii teenis ta igalpool ja igal moel. 
Nüüd oli sellel I0ppl 
Fidutkin ei hatkanudki omale tulewiku piltisi ette maa» 

lima, sest ta aimas juba, missugune see nüüd, uue Walitsuse 
ajal, pidi olema. 

Paha tuju eemale peletamiseks püüdis ta ajalehe luge-
mifega oma mõtteid lahutada. Lehte katte wõttes, jäid ta 
silmad kõigepealt kirjatüki peäle esimesel leheküljel peatama: 

Päewakäsk Nr. 1. 
Tööliste ja sõjawäefaadikute nõukogu täidesaatew 

komitee nõuab politsei»shandarmiwalitsuse- ja kaitse» 
politsei»ametniktudelt, et nad kuni kella 12-ni päewal 
5. märtsil kõik endi käes olewad külmad sõja» ja las-
keriistad , faadikute-nõukogu tüidefaatwale komiteele 
linnawolikoguhoonesfe ära peawad andma. 
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M i radiofllauIuHe uotuourri 
(Paradiad). 

Kodaniku tänu. 
Tsaarikene, taadikene, 

Ministritene, memmekene. 
Küll sa nägid palju waewa, 
Kai sa minda rahustasid, 
R..hu3sasid, hirmutasid, 
Ü\es poosid, lagistasid. 
Maha laftftd, zvagistasid, 
Nagaikaga mind s >sutastd, 
Waljasaatel, wintsitasid. 
Õyml woodi heitemaie, 
Tulid sa mind womemaie 
Wiisid mind wangimaja»se, 
Panid shandarmid wahele, . 
Püssitittude keskelle. 
Cfcc ei tulets wabad mdrred. 
Ega kerkiks mässuwõtted 
Mlnu pea sees elule. 
Teie waew ei wilja kandnud, 
W>lja kandnud, lõikust andnud. 
Sest et tugew maruhoogu 
Wlis teid alla wetewoogu. 
Wabadused ilma tõi. 
Ilma tõi, mind wabaks lõi. 
Laidan sind. oh Näärikene, 
Teiseks sind, ministritele 
Laidan teid ta hauassagi 
Peetri»Pauli müüride waheella. 

J . Vermontus. 

Nikolai Wiimane. 

Kõiki selle nõudmise täitmatajätjaid peetakse isa-
maa wa«ta«teks. 

Tallinna, tööliste ja sõjawäe°saadikute nõukogu 
taidesaatew komitee. 

4. märtsil 1917. a. kell 3 hommikul. 
Fidutlin wiskas lehe südametäiega nurka ja tegi mööda 

tuba mõned rahutumad sammud. 
See ka weel! Ta kaitse ja tugi, millega ta waremalt 

uulitsatel wllllarumaid ajalehepoissa oli taga ajanud, taheti 
temalt ära rööwida. 

Eili! Ta sattus ikka enam ja enam wihahoosse. Ta 
oleks märatsenud, lõhkunud, nagu waremalt läbiotsimistel 
aga . . . ta wiibis ju oma toas, oma rahaga ostetud mööb
lite keskel. 

Wahepeal oli Widewik katte jõudnud. Uulitsalt kostsid 
„hurraa" hüüded ja muusika. 

Fiduttin tundis, et ta oma närwide rahustamiseks 
midagi peab ette wõtma, kui ta praegu siinsamas hulluks 
ei taha minna. 

Jah, praegu kohe! . . 
Wärisewate kätega sidus ta omale moega wööle ja as« 

tus hoowi peale külma õhu kätte. 
Nüüd otsis ta olewust, kelle peale oma wihakausi wõiks 

wälja walada. 
Imelill Mitte midagi polnud leida! Ennemalt kärat« 

fesid siin tassid, kuid nii tui kiuste polnud praegu ühtki 
leida. Fidutlin kolas mööda hoowi kolkaid. 

.Kui hea oleks praegu kass kinni püüda ja saba mõe-
gaga takka ära lüüa," arutaS ta edasi kolades: „SiiS esi-
mesteft jü tagnmisteft jalgadest . . ." 

, PriStawihorra oh millegi asja wastu põrkunud. See 
oli suur, tühi^tapsatünder, mille Marie-tädi hoowi peale oli 
weeretanud. 

Siin nägi Fidutkin oma tunnikese tulnud olewat. 
„OH sa Pileami eesli heinamärss niisugune!" kiruS ta, 

oma roostetanud mõeka tupest wälja kiskudes: ^kuidas 
tohtisid sina, saatana sarwedewahe, mulle, pristawile, jalgu 
jääda? ütle mulle wiimaks, sa haratapesa sarikapulk, on 
sul pass wõi ei ole? Kui sa mulle praegu 15 rubla ci 
maksa, kaeban ma sind, pärditut, mirowoisse ja tui *ja, 
kroonprintsi konnasilm, peaksid terwe nahaga sealt pääsema, 
siis . . . " 

Moega hoobad paniwad wana tünni kõmisema. PriS-
tawiherra oleks kättgi weel eht tünni toginud, kui mitte Ma-
rie-tädi teda orna>nfega poleks eksitanud: 

„Ur—juuh l \3 tm! Awitage l Ta, närukael, lõhub 
mu kap sa tünni aralt t 

Peagi ilmusid'NUdiShimuliste pead akende taga näh-
tawale. / / 

„Mu wana, iluS/uuS kapfatünn." hulus Marie-tädi 
füdantlõhestawalt>tende poole. 

Kisal oli m9|tt. Päewasündmusteft äritatud eidekefed 
said peagi kapsatünni räbalast seisukorrast aru ja asusid 
kartmatalt Fidutkin: kallale . . . 

* * 
Mis seal siis juhtus, ei tea ma pajatada, aga minu 

järeluurimife peäle selgus, et pristawiherra läki-läki, mis 
turult ostes suurewõitu oli ja üle kõrwade ulatas, enam 
hästi pähe ei sündinud . . . 

9. märtsil 1917. 

Na»tulaw d^metaio Elatab Jteatorn. WUhaamdza J. rQluui. M. Schiffera trütt. Tallinnas. 
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